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 Al concorrente escluso / 
An den ausgeschlossenen Bewerber   
 
ATP “ MAHLKNECHT Architekten, griplan 
GmbH, Studio Kontakt GmbH, 
Geologiebüro Jesacher“ 
(Bietergemeinschaft/RTP) 
 

< gerhard.mahlknecht@archiworldpec.it > 

 
 
p.c. /z.K 
A tutti i concorrenti/ An alle Teilnehmer  
 
stefan.pur@archiworldpec.it 
itta.maurer@archiworldpec.it 
roberto.rosset@archiworldpec.it 
markus.scherer@archiworldpec.it 
rudolf.perktold@archiworldpec.it 
INFO@PEC.STUDIOBONAZZA.IT 
alberto.winterle@archiworldpec.it 
claudio.lucchin@archworldpec.it 
digirolamoengineering@pec.it 
  
 
 
p.c. /z.K 
Al Sig. / An Herrn 
Geom. Hans Peter Santer 
Der einzige Verfahrensverantwortliche/RUP  
 
I n  s e d e 
 
 

 

  
  

  
  

 

 

 

zur Vergabe der Dienstleistung von Planung, 
Bauleitung und Sicherheitskoordinierung für das 
Bauvorhaben: Sanierung und Errichtung eines 
Museums in den Stadthäusern Lauben- und 
Silbergasse mit der Sammlung Kreuzer in Bozen 
(Code des Bauvorhabens: 22.01.008.237). 

 per l’appalto del servizio di Progettazione, 
direzione lavori e coordinamento della sicurezza 
per l’opera: Risanamento e l'erezione di un 
Museo nelle case storiche di Via portici e Via 
Argentieri con la collezione Kreuzer a Bolzano 
(codice opera: 22.01.008.237). 

 

TABAUS Nr. 36/2018 

CIG: 7687412D0E 
CUP: B52F18000010003 

Ausschreibungsbetrag/ Importo a base di gara: €359.905,19 
 
 

 

Mitteilung nach GVD n. 50/2016, Artikel 76 

Absatz 5, Buchstabe b) über den Ausschluss 

von der Ausschreibung 

 

 Comunicazione dell’esclusione dalla gara ai 

sensi dell’articolo 76, comma 5, lettera b) del 

D.Lgs n.50/2016 
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Es wird mitgeteilt, dass die Bietergemeinschaft 
ATP “Lösch Bernhard Architekt, Itta Maurer, Dott. 
Ing. Davide Palladino, studio tecnico Ing. Claudio 
Scanavini, GeoTec - studio di geologia applicata, 
Antonio Pintimalli (Bietergemeinschaft/RTP)” 
gemäß Niederschrift vom 04.03.2019 Nr. 22 von 
der im Betreff genannten Ausschreibung 
ausgeschlossen wurde. 

 Si comunica, che giusto verbale d.d. 04.03.2019 
n. 22 il raggruppamento ATP “Lösch Bernhard 
Architekt, Itta Maurer, Dott. Ing. Davide 
Palladino, studio tecnico Ing. Claudio Scanavini, 
GeoTec - studio di geologia applicata, Antonio 
Pintimalli (Bietergemeinschaft/RTP)” è stato 
escluso dalla gara di cui all’ oggetto. 
 

Der Auftraggeber übermittelt die beigelegte 
Niederschrift, zum Zwecke der Erfüllung der 
Pflichten nach G.V.D. Nr. 50/2016, Artikel 76, 
Absatz 5 , Buchstabe b). 
 

 La Stazione appaltante trasmette  
l’allegato verbale, ai fini dell’assolvimento degli 
oneri previsti dall’articolo 76 comma 5, lettera b) 
del D.Lgs. n. 50/2016.  

Gegen die Vergabeniederschrift und die 
verbundenen und darauf folgenden Maßnahmen 
betreffend die Abwicklung der Vergabe, kann vor 
dem zuständigen Verwaltungsgericht, Rekurs mit 
der Betreuung eines Rechtsanwaltes eingereicht 
werden. Der Termin für die Einlage des Rekurses 
ist 30 Tage ab Erhalt dieser Mitteilung, nach G.v.D 
Nr. 104/2010, Artikel 120, Absatz 2-bis und ff. 

 Avverso il verbale di gara ed i provvedimenti 
connessi e consequenziali relativi allo 
svolgimento della gara è ammesso ricorso al 
TAR competente, con il patrocinio di un 
avvocato. Il termine per la proposizione del 
ricorso è di 30 giorni dal ricevimento della 
presente comunicazione, ai sensi dell’articolo 
120, comma 2-bis e segg. del D.Lgs. 
n.104/2010. 

   
   
 
Mit freundlichen Grüßen 

  
Distinti saluti 
 

   

Die Ausschreibungsbehörde / L’autorità di gara  
Arch. Marina Albertoni 
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